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El probiema escolar sigue siendo
para padres y alumnos emigrantes
tun tema candente, que está muy le-
jos de ser solucionado.

José Antonio Arzoz, capellán espa-
ñol, acaba de presentar una investi-
gación cientîfica al respecto y refe-
rida a los alumnos españoles.

f)ado su inter'és para los lectores,
CARTA A LOS PADRES ha entre-

ltado al autor sobre tres temas que
aparecerán consecutivamente en esta
publicación:

1) El niño y la escuela.

2) Las clases preparatorias:
¿ Preparación sin fin o fin sin prepa-
ración ?

3) Las clases complementarias de
español: ¿Sobrecarga o ayuda?

CARTA A LOS PADRES (CALP) :

José Antonio, ,;qué es lo quo te ha
movido a hacer esta investigación y
qué es lo que has investigado?

José Antonio: -Todos sabemos
que la escuela es la institución encar-
gada de la formación y promoción
cultural de los niños, pero también
iros damos cuenta que la escuela no

Bra promocionar culturalmente à
uodos los alumnos. Las calificaciones
escolares van <descalificando> a mu-
chos a lo largo de su recorrido esco-
lar.

Antes se creía que el fracaso esco-
lar se debía a que los <fracasados,
eran <toutos)) o <vagos), Hoy sabe-
mos que el fracaso se debe en parte
a la escuela misma. Y menos mal,
porque de lo contrario tendríamos
que tildar de vagos o tontos al 60
por 100 de los niños extranjeros en
Alemania.

¡No faltaria más I

Lejos de esta locura impensable e
insostenibìe, podemos afirmar con ra-
zón que este tiO por 100 de los niños
exige justicia cultural.

CALP: Justicia, ¿ante quién?

José Antonio: -Las autoridades
alemanas son las responsables de la
educación y saben muy bien que la
institución escuela no responde ni a
medias al derecho cultural de los ni-
ños extran.jeros. Sôlo así se explica

que hayan permitido unâ gama am-
plia de posibilidades de escolariza-
ción para los niños extranjeros. Yo
diría que el problema lo ven y lo
afrontan, pero no lo solucionan. Fun-
damentalmente parten de dos teorias
que intentan legitimar la política es-
colar actual: La una afirma que para
todos los niños que viven en Alema-
nia lo mejor es la escuela alemana.

La otra insiste en que la escuela
alemana está en función de los niños
que van a vivir aquí para siempre,
pero dice, Ios extranjeros volverân
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tarde o temprano a su país de origen.
Hay que posibilitarles y prepararles
ya en la escuela parâ su retorno.

CALP: ¿Y cuá,l de las toorías es Ia
mejor?

José Antonio: -Las dos teorías
son dignas de tener en cuenta, son
defendibles. Pero, decidirse por una
u otra tiene consecuencias en las for-
mas de escolarización y en sus resul-
tados. Sin embargo no se puede justi-
ficar una forma. escolar por la teoría,
sino por la práctica, por los resulta-
dos.

Ese 60 por 100 de no promociona-

dos está indicando la ineficacia de la
política escolar. Este hecho exige
pues un correctivo urgente y radical
para sanear la epidemia cultural que
afecta al extranjero. Para nuestra so-
ciedad, y para" el desarrollo de la per-
sonalidad del niño, es de suma impor-
tancia el éxito escolar.

Por todo esto, y teniendo en cuen-
ta que ya llevamos veinte años de
emigración, asumí la tarea de inves-
tigar:

a) ¿ C<imo perciben estos niños
su mundo cultural ?

b) ¿Cuál es su estado síquico?

Para ello encuesté ampliamente a
286 niños españoles que visitan tres
modalidades escolares:

1) Niños que visitan las clases
normales alemanas y las clases com-
plementarias de español.

2l Niños que visitan las clases
preparatorias y

3) Niños que visitan las clases
del llamado <modelo bávaro>.

CALP. ¿A qué resultados has lle-
gado?

José Antonio: -Los resultados in-
dican que hay diferencias en los ni-
ños, según la modalidad escolar que
visitan, y que estas diferencias reper-
cuten en el desarrollo de la persona-
lidad de los mismos. Se puede afir-
mar que la escuela alemana ayuda
más eficazmente a la promoción ade-
cuada del niño extranjero que las
otras fornras escoiares, la de las cla-
ses preparatorias y las del modelo
bávaro. La teoría de la que partieron
las autoridades alemanas en Ia crea-
ción de estas modalidades escolares
se ve rechazada por los resultados.

CALP: La Confederación de aso-
ciaciones de padres entre otros, des-
de su creación ha defendido la inte-
gración de los niños españoles en las
clases con los alumnos alemanes y
las clases complementarias de espa-
ñol. ¿Tu investigación confirma, o
corri¡;e en algún aspecto esta políti-
ca escolar?

José Antonio: Está claro, los que
trabajan por lograr que la escuela
alemana acoja a los niños que hoy
viven en Ia RFA ven confirmado su
empeño por resultados científicamen-
te válidos.
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Permiso de trabaio
REGULACION VIGENTE

En la anterior hoia informativa se ha-

cía re{erencia a una sentencia que declara-
ba ilegal la regulación del Arbeitsamt so'
ltre e[-tiempo-de espera para los hijos del
trabajaclor extraniero. Esta es la tenden-

cia que se está imponiendo en las Magis'
traturas Sociales. Porque si en el mercado
del trabajo local no encuentra la empresa
otros trabajadores con derecho preferente,
el Arbeitsamt tiene que conceder inmedia'
tamente, sin ninguna esperâ, el permiso
de trabajo al ioven extranjero recién lle-
gado. LO MISMO vale Para el CONYU-
GE del trabajador extranjero.

DERECHO
al permiso de trabaio general

Según la ley alemana, el extraniero. que

desea trabajar en Ia República Federal ne-

NÂNUEL ROJAS
ásesor Labonal

cesita permiso de trabajo, que puede ser

diverso según sus requisitos, además de
por su contenido y duración:

l. Permiso de rabaio general (allge-

meine Arbeitserlaubnis), que se concede
según la situación del mercado de trabajo
teiiendo en cueilta las circunstancias del
câso concreto.

2. Permiso de trabajo especial (beson-

dere r{rbeitserlaubnis), que se concede
con independencia de la situación del mer-
cado de trabajo, teniendo en cuenta SO'
I-AMENTE las circunstancias personales
determinadas en la lev, como haber tra-
bajado ya cinco años en Alemania, ser re-

fugiado político, estar casado con un ale-

mãn o alemana, r,enir a vivir con los pa'
dres en Alemania antes de cumplir los
dieciocho años, en los tres casos previstos
en la nueva ley.

3, Para los españctles existe un tercer
permiso más ventaioso, el permiso de tra-
bajo indef inido (unbef ristete Arbeitser-

laubnis, cuando se cumplen los requisitos
del Tratado hispano-alemán de Estableci-
miento.

¡ Ahora nos centramos en el permiso
de trabajo general según la ley alemana
para el cónyuge recién llegado a Alemania.
Y aquí interesa DEJAR CLARO que

:::t"*. 
es tanto la esposa como el espo'

Si el cónyuge recién venido cumple el
requisito reglamentario, tiene VERDADE-
RO DERECHO al permiso de rabaio ge-

neral, en contra de lo que dice el Arbeit-
samt, que estima puede conceder o dene-
gar el permiso general según su poder dis-
òrecional (Ermessen). Esta opinión es fal-
sa, pues cumplido el requisito legal, el Ar-
beitsamt tiene que conceder el permiso de

trabajo general.

Sólo está sujeta al poder discrecional
del Arbeitsamt la limitación del permiso
general a una determinada empresa o ac-

iiuidrd profesional. Pero cuando la empre-
sa certifica que no encuentra a otros tra-
bajadores, el Arbeitsamt tiene que conce'
der el permiso de trabaio para esa empre-
sa inmediatamente, sin tiempo de espe

c Existe derecbo a los tres permisos
de trabajo. Sólo varían los requisitos y la
amplitud de cada permiso.

SOúO På.8'â. L.å. üUJEB nanisa Hormann

lln eiemplo de PnomocÍón
En nuestro artículo del mes de ma-

yo, hablábamos de la formación PIo-
fesional y cultural de la mujer, y las
posibilidades que la sociedad alema-
na nos ofreee para alcanzarla. Con
mi información iba el deseo de que
alguna de vosotras os animarais a
comenzar alguno de aquellos cttlsos,
pero creo que cuando se propone al-
ÉTo, es mucho más Positivo si Parte
de la base que do la teoría. Por eso
hoy quiero daros a conocer la carta
de Rafaela, una compatriota nuestra
que ha tomado parte en una de estas
formaeiones, en su carta deja apre-
ciar una satisfacción no sólo interior,
sino de cùrã a, la sociedad Y Por ello
quiero transmitir su carta literal, tal
y como ella me la ha entregado:

<r¡Queridos lectores!> :

Me llamo Rafaela Lara Perales,
madre de dos hijos, un niño de diez Y
y una niña de catorce años, casada.

Yo ya llevo aquí en Alemania die-
ciocho años. EmPecá a, trabajar ha-
ce ocho años en un Altorsheim (Asi-
lo), me gustó mucho ese trabajo, la
superiora se dio cuenta que me gus-
taba y me propuso que hiciera un
curso de l)rste Hilfe (Primera Ayu-
da), V después un curso de Familien
und Altenpflegehelferin (Ayudanta
de cuidar familias Y ancianos).

que eso sexía mucho trabajo, la fami-
lia, el trabajo de casa, mi trabajo
(siete horas diarias) y el curso. Pero
lo conseguí con la ayuda de mi mari-
do y de mis hiþs.

Hoy estoy satisfecha de haber he-
cho ese curso. Hago además las ve-

¡Dnhorabuena Rafaela! ¡DsPera-
mos que otras muchas comPatriotas
sigan el mismo ejemplo!

Creo que una vez leída la carta de

Rafaela os daréis cuenta lo contenta
que se siente. Su situación ha mejo-
rado. En su puesto de trabajo se le
reconoce el esfuerzo que ha realiz
do. Respecto a su familia, es de ala-
bar en primer lugar la comPrensión
de su esposo e hijos en apoyarla para
realinar esta formación.

Yo sé que alguna de vosotras Pen-
saréis: ¡... muy bonito! pelo... mi fa-
milia no me ayuda... no mo queda
tiempo..., etn., etn.

Y yo quiero Preguntaros' l0 que

tantas veces tle pequeñas hemos oído
de los labios de nuestras madres:

¿Lo has intentado...? ¿Has tratado
de hablar con calma sobre tus deseos

con tu esposo e hijos...? ¿o, simPle-
mente te has conformado con aten-
derlos, tratando de convencerte a ti
misma que tlebes de <sacrificarte>
por tu familia...? RecaPacitemos Y
pensemos bien qué responderíamos a
estas preguntas, tal vez nos sorpren-
dan nuestra^s propias contestaciones.

¡Espero que alguna de vosotras se
anime y me escriba con sus oPinio-
nes o críticas a la redacción de esta

ËW

g

ces de enfermerâ, e incluso puedo po-
ner inyecciones.

También hago las veces de jefa.
¡Merece la pena el esfuerzo realiza'-
do, animaros!

Muy atentatnente,
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cesita permiso de rrabajor que puede ser
diverso según sus requisitos, además de
por su contenido y duración:

l. Permiso de rabajo general (allge-
meine Arbeitserlaubnis ), que se concede
según la situación del mercado de trabajo
teniendo efl cuenla las circunstancias del
câso concreto.

2. Permiso dc trabajo especial (beson-
dere Arbeirserlaubnis), que se concede
con independencia de la situación del mer-
cado de trabajo, teniendo en cuenra SO-
LAMENTE las circunstancias personales
determinadas en la lev, como haber rra-
bajado ya cinco años en Alemania, ser re-
fugiado político, estar casado con un ale-
mán o alemana, r'enir a vivir c<¡n los pa-
dres en Alemania antes de cumplir los
dieciocho años, cn los rres casos previsros
en la nueva lev.

3. Para los españoles existe un rercer
permiso más ventajoso, el penniso de tra-
bajo indef inido (unbef ristete Arbeitser-

laubnis, cuando se cumplen los requisitos
del Tratado hispano-alemán de Estableci-
miento.

o Ahora nos centramos en el permiso
de trabajo general según la ley alemana
para el cónyuge recién llegado a Alemania.
Y aquí interesa DEJAR CLARO que
cónvuge es tanto la esposa como el espo-
so.

Si el cónyuge recién venido cumple el
r:ec¡r,risito reglamentario, riene VERDADE-
RO DERECHO al permiso de trabajo ge-
neral, en contra de lo que dice el Arbeit-
samt, que estima puede conceder o dene-
gar el permiso general según su poder dis-
crecional (Ermessen). Esta opinión es fal-
sa, pLres cumplido el requisito legal, el Ar-
beitsamt tiene que conceder el permiso de
trabajo general.

Sólo está sr-r jeta al poder discrecional
del Arbeitsamt la limitación del permiso
general a una determinada empresa o ac-
tividad profesional. Pero cuando la empre-
sa certifica que no encuentra a otros tra-
bajadores, el Arbeitsamt Íiene que conce-
der el permiso de trabajo pâra esa empre;
sa inmediatamente, sin tiempo de espe

o Existe dereclto a los tres permisos
de trabajo. Sólo varían los recluisitos y la
amplitud de cada pern.riso.

EL TUNDO DE SUS HTJOS
MI HIJO SE MEA EN LA
¿LE PEGO O LE LLEVO

niso de trabajo
iUIACION VIGENTE

n lâ ânterior hoja informativa se ha-
'eferencia a una senrencia que declara-
legal la regulación del Arbeirsamr so-
el tiempo de espera para los hijos del
ajaclor extranjero. Flsta es la renden-

ìue se está imponiendo en las Magis-
rras Sociales. Porque si en el mercado
trabajo Local no encuentrâ la empresa
s trabajadores con derecho preferente,
rbeitsamt tiene que conceder inmedia-
:nte, sin ninguna esperâ, el permiso
rabajo al joven extranjero recién lle-
r. LO MISMO vale para el CONYU.
del rabajador extranjero.

ECHO
,ermiso de trabajo general

:gún la ley alemana, el extranjero que
a tabajar en la República Federal ne-

Ilasta los cuatro años
no es enfermedad

Los niiros corrsiguen el corrtrol del fun
cionamiento de la vejiga en edades muy
clistintas según la particularidad de cada uno
tle ellos. Por tanto, sólo se puede decir que
un niño es errurético cuanclo está a punto
de cunrplir krs cinco años y moja aún la

cam¿ì col'r rt:gr.rlaridacl.

.nÀtn t'¡

CAMA ([nuresis)

AL MEDICO?
ruos frecuenfes (linuresis diurna). Sólo en ca-
sos conta<los txiste ttna enuresis clurante el
rlía v tarnbién por la n<lche.

I|nuresis nocturna y diurna
I-a mayorÍa cle los que padecen la enure-

sis -entre el 70-80 por 100- se mojan sólo

¡ror la rroche (Enuresis nocturna). Casos rlt'
rriiros r¡rre lo l.a<'cn rlrrr¿rlrtt'el rlía son rr¡t'.

I'¡U DsPACIO PAßA
JlDvßtuts r nrrlíros

Desde aquí podéis exponer lo que'pensáis sobre temas como: vuestra escuela, vida
en Alemania, vuelta a España, los padres, los amigos, la ciudad de residencia y otros mu-
chos problemas y temas que vosotros mismos elijáis.

La podéis hacer por mediación de textos en español o alemán, por medio de dibujos
caricaturas o comics, etc.
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Un ejemplo de pnomocÍón
L [J* l¡,'r c^tt^s.]",t ùolorr ùn *. a0¡ñÞ l^ .n¡s$ô ,

$'o,'7 
¡^,*t *rñfÞ ter." r¡'ñÀ l"^t^. T"ñ ,

I [* mli,- l"* ì,t* g^er$$- ,.- Ar]*,* l,o q¡l¡,ûo'que eso sería mueho trabajo, la fami-
lia, el trabajo de casa, mi trabajo
(siete horas diaria"s) y el curso. Pero
lo conseguí con la a,yuda de mi mari-
do y de mis hijos.

Hoy estoy satisfecha de haber he-
cho ese curso. Hago ademris las ve-

¡Enhorabuena Rafaela! ¡Espera-
rnos que otras muchas compatriotas
sigan el mismo ejemplo!

Creo que una vez leída la ca,rta de
Rafaela os daréis cuenta lo contenta
qtle se siente. Su situación ha mejo-
rado. En su puesto de trabajo se le
reconoce el esfuerzo que ha rea,liz
do. Respecto a su familia, es de ala-
lrar en primer lugar la comprensión
de su esposo e hijos en a,poyarla pùra'
realinar esta formación.

Yo sé que algune de vosotras pen-
saréis: ¡... muy bonito! pero... mi fa-
milia no me ayuda... no mo ,queda
tiempo..., etn., etc.

Y yo quiero preguntaros, lo que
tantas veces de pequeñas hemos oído
de los labios de nuestras madres:
¿Lo has intentado...? ¿Has tratado
de hablar con calma sobre tus deseos
con tu esposo e hijos...? ¿o, simple-
mente te has conformado con aten-
derlos, tratando de convencerte a ti
misma que debes de <sacrificarte>
por tu familia...? Recapacitemos y
pensemos bien qué responderíamos a
estas preguntas, tal vez nos sorpren-
dan nuestras propia"s contestaciones.

¡Espero que alguna de vosotras se
anime v me escriba con sus opinio-
nes o crítir:as a la redacción de esta
revista!

n nuestro artículo del mes de ma-
hablábamos de la formación pro-
rnal y cultural de la mujer, y las
bilidades que la sociedad alema-
nos ofrece para alcanzarla. Con
información iba el deseo de que
.na de vosotras os animarais a
enzar alguno de aquellos cursos,
I creo que cuando se propone aJ-
es mucho más positivo si parte
a base que de la teoría. Por eso
quiero daros a conoeer Ia carta

lafaela, una, compatriota nuestra
ha tomado parte en una de estas
laciones, en su carta deja apre-
una satisfacción no sólo interior,
de cara a la sociedad y por ello

ro transmitir su carta literal, tal
rmo ella me la ha entregado:

Queridos leetores!>:

e llamo lÈaf¿ela Lara Perales,
re de dos hijos, un niäo de diez y
ra niña de catorce años, casada.

o ya llevo aquí en Alemania die-
[o años. Empecé a trabajar ha-
cho años en un Altersheim (Asi-
me gustó mucho ese trabajo, Ia
rriora se dio cuenta que me gus-
, y me propuso que hicierâ un
o de llrste Hilfe (Prímera Ayu-
y después un curso de Familien
Altenpflegehelferin (Ayudanta

uidar familias y ancianos).

o me quedé un poco cortadâ., por-

t-

ces de enfermera, e incluso puedo po-
ner inyecciones.

También hago las veces de jefa.
¡Merece la pena el esfuerzo realiza,-
do, animaros!

Muy atentalnente,

RAF.AELA LARA PERALES
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Sus cla^ses

Es muy importante clistinguir estas dos
clases,

Enuresis primaria, ésta es persistente, en
la que eì niño nunca consiguiri evitar eì

rnoiarse.

[nuresis secundaria, ésta es aclquirida v
sólo se puecle decir que existe cuando el
niño, por meclio cle una eclucación aclecua-
cla, ha conseguiclo el clominio del funciona-
rniento cle ìa veiiga clurante un año aproxi-
ruradamente y, de pronto, aparece de nuevo
el síntonla.

La visita médica

Los paclres, antes cle presentarse a la con-
sulta r.lel médico deben informarse para po-
rler contestar a las preguntas siguientes,

l. ¿Se han dado bastantes casos de enu-
resis en la familia de modo que puecla tener
carácter hereditario?

2. ¿FIa habido fallos clurante el tiempo
de la adquisicirin cle la higiene corro¡ co-
nrienzo prematrrro, inconsecuencias, etc?

3. ¿Existen conflictos en côsa, escuela,
compañeros de juego, etc?

4. ¿Existen indicios cle la así llamada ne-
uropatÍa, por ejemplo, perturbaciones clel
st¡eño, trastornos en la comicla, en la defe-
caci<in, en el sistema motor (.niñr¡s inquie-
tos,), dolores cle cabeza en forma de rnigrt-
nas, etc?

Para aplicar uu aclecuaclo lrâtamietìto, es

necesario que los paclres havan informado
anrpliamente al méclico st¡bre el niño y éste
haya siclo reconocido también méclicamen-
te. I)e ese moclo, la terapia se orientará de
acuerclo con las circunstancias y conclicio-
nanrientc-¡s que aparezcan como posibles cau-
saittes.

Lo más importante

La enuresis, mojarse en la cama, no es

algo vergonzoso, sirro ¡nás biel'r un problema
que tiene soluci<in. Si tanto el méclico como
los paclres se tornan la responsabilidacl de
trabajar conjuntamente sobre una base de
confianza, en general, las posibilidades de
éxito sc¡n consirlerables.

DR. MEYER-LINDENBERC

Médico especia. en neurología y psiquiatría

LIMITE DE TIEMPO PARA
LAS TAREAS ESCOLARES

Las tareas escolares en casa no de.
ben ocupar al niño más de media ho.
ra en la primera y segunda clase, ni
más de una hora en la tercera y cuar-.
ta clase. Así se desprende de un co.
municado a los profesores y padres,
hecho por el Ministerio de Educación
del Land Renania del Norte-Westfalia.

De capital ¡mportanc¡a para los ni-
ños es que, a la hora de hacer los de.
beres, dispongan de un lugar tranqui.
lo, sin ruidos ni continuas distraccio-
nes.



El Ministerio de Trabajo de Bav¡era acabade publicar los resultadós de una 
";.r;;ì;realizada entre 600 jóvenes extranieros resi.

dentes en las ciudades de Nuremberg, Mu-
nich y Augsburgo.

La encuesta se refiere a la situac¡ón esco_
lar, profesional y de tiempo libre de loÀ-ãx-
tranjeros entre los quince y los veinte años.

Según ella los jóvenes que llevan ooco
tienrpo residiendo en Alemania apenas tiänen
oportunidades de un puesto de' aprendizaie
e. inctuso de trabajo. El 40 por töO de lós
,ovenes emigrantes no han ido nunca a una
escuela alemana.

De los gue han ido, solamente la mitad ha
conseguido llegar a la g clase. De todos los
en.cueStados gue están en edad de prepara-
ción profesional Idieciséis a dieciochô aiios),
solamente el 20 por 100 tiene un puesto de
aprendizaje, el 40 por 100 visita una escuela
profesional, y por último, el llamado.curso
profesional elemental" (Berufsgrundschuljahr)
es desconocido prácticamente entre loé jó-
venes em¡grantes.

llrteresados en los resultados de esta en.
cuesta deberr dirigirse al Staatsm¡nister¡um
für Arbeit und Sozialordnung, Referat I 3.
Postfach, 8000 München ¿9. Íítulo: "Auslän-dische Jugendliche in bayerischen GroBstäd-
tên ".

AHORA
LO SABEMOS OFICIALMENTE:
DESASTROSA SITUACION DE
LOS JOVENES EMIGRANTES
EN BAVIERA.

SU HIJA NO NECESITA
SER PELUOUERA

CURA, POETA
Y REVOLUCIONARIO:
PREMIO
DE LOS LIBREROS ALEMANES

El Estado de Rheinlaad-pfalz ha conseguido
crear -en colaboración con algunas empre.sas- 350 puestos de aprendizaje nueúos,
destinados a chicas.

. Dentro de un programa especial de promo-
ción se pretende ofrecer a' las muchachas
una gama amplia de profesiones, sobre todo
¡ndustr¡ales y técn¡cas. Hasta ahora más del
80 por 100 de las chicas se apuntan al sector
de servicios, donde no siem¡ire hay puestos
de aprendizaje suficientes.

.Un gran poeta de lengua española, el
nicarugùense Ernesto Cardenal, recibía el
12 de octubre el Pyemio de la paz de los
Libreros alernanes, la distinción literaria
r¡¿ás alta concedit!a en Alemania.
' Ernesto Cardenal es abora Ministro de

Cultur,a en .rtr país j) se dest(tcó como gran
luchalor contra la tirania de ta laìtilia
Somoza. De tu espiritu reuoluc'ionarirt
cristianc.t han surgido libros tan helLos co-
mo los <<Salmos>> o el ,rEuøngelir¡ de los
Campesinos de Solentinarne>>.-En este til-
timo son los mismos campesinos los que
hacen una lectura oiua y" mordiente 'del

Euangelio, contr() la Dictadura. <<El Euan-
pelìo lue lo qtte nâs nr¡s ra¿licalizó>>, ¿licc
Car¿Lenal.
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.9i el L E. E. no enuía los libros de tex_
to 

-como se rurnorea en CARTA A LOS
PADRES, nún. Z2- para las clases com_
pletnentarìa.s de espanol del próximo cur_
so. dentostrará, una L,ez más, el poctt itt-
terós que pone por La cultura esÞañola Þa_
ra.nuestros hijos. Et gctbierno àtemán'la
cilita ahora la nacionaiidad alemana, piro
solo lr¡ hacc por latta de jóuenes atlma-
nes; y el gobierno español bace tc¡dr¡ lo
que puede p(trn que nuesftos hijr,ts no re-
gresen a Españø. El agobiante paro crea-
Jo en España signilica que atti hay más
jó.uene.r que buscan trabajo que p'uestos
libres. He aquí por qué sielrnbian de¡alien-
to entre nosotros, y pdra desaLentar, basla
con bloquear el desarrollct cultural espa-
nol a la segunda generación.-nuestros
hxlos.

¿Cuál es la actitud del l. E. E. ante esta
problemática? ¿Sirue el Institutc.¡ Español
de Emigración de ueras a los emigrantes2

JOAQUIN AMARILLA
Ilelbronn-Böck

17 de f unio de 1980

LA rroz
TIE LÍTS LEGTORES
EL INSTITUTO ESPAÑOL
DE EMIGRACION:

¿stRVE A LOS EMTGRANTES?

EN HESSEN: RESUELTO EL
PROBLEMA DE LOS LIBROS

La Delegacion de Educación d.et
Consulado de Frankfurt nos conxuni-
ca 

-rectificando la noticia de C AR-
TA A LOS PADRES en su n.9 72 <,ln-
seguridad en lo Agregaduria Cuttu-
¡a,lss- que <<en eI Estad\ d,e Hessen
zl problema d,e Lss Libros de Terto
zstri resuelto>>. Las Autoridad,es ale-
nana,s corren en ese Estado con los
7øsúos de Los libros f)a,ra. Ia.s clases
,orùplenxentarias. La d,istri,bución d,e
os nxismos se realiãa en eI nxes de
rcptiembre desde la Delegaci,ón Re-
ti,onal, de Ed,ucación del Consulad,o.

:L KINDERGARTEN:
,IAS BARATO

A partir del 1.8.1980 entró en vigor
n Ba¡a Sajonia un plan especial para
¡ promoc¡ón de los Kindergarten.
Según éste, no pagarán más de l0

rarcos mensuales los padres que an-
ts p¿gaban hasta 80 marcos por ni.
os de cinco a se¡s años y med¡a ior.
ada de Kindergarten. Las cuotas óue
ntes fuesen superiores a los 80 mar.
¡s habrán de rebejarse en Z0 mar.
¡s al menos.
De esta forma, un 60 por i00 de los

¡dres no neces¡tarán pagar más de
) marcos mensuales. Sin duda, es.
rs venta¡as habrán de afectar tam.
én a muchos n¡ños de emigrantes.

EL NIÑO Y LA PUBLICIDAD

Los niños no distinguen entre lo que es
realidad, lo que es publicidad y lo que es
fantasía cuando ven televislón.

Esto se desprende de un estudio realizado
por el Instituto Austriaco de polÍtica Social.
Estos datos se refieren a niños menores de
ocho años. De ahí que !a publicidad juega
un npapel alarmante> en el mundo de los
niños, concluye el estudio.

LOS EXTRANJEROS
EN ESPAÑA

..EL DIA DEL EXTRANJERO''

El día 28 de septiembre se celebró en to-
das las ciudades de la R. F. A. el "Día del
Conciudadano extranjeror. Su lema este año
era: "Cultu¡as dístintas, Derechos iguales.
Por un futuro común". Esta fiesta, que pro-
mueve y anima la lglesia evangélica y la ca-
tólica, está destinada a sensibiliza¡ a la po.
blación alemana acerca del problema social
más acuciante de esta sociedad: los inmi.
grantes. Lástima que en algunas ciudades
quedase reducida a una fiesta entre extran-
jeros, con escasa participación de los ale-
manes.

El Boletín Informarivo del secretariado
de la .Comisión Episcopal de Migraciones
ha dedicado su númcro-l 8I corre$ondien.
te a los meses iulio y agosro al problema
de lo_s extranjeros <1ue résiden en España.
De él enmesacamos:

<El trabajador exmanjero no está a gus-
to enre nosotros. Flablamos de aquellos
que se nos entraron en cantidâdes masi-
vas desde 1970, siendo norteafricanos los
prirneros.. Luego portr,rgueses, atraídos por
el señuelo de el "DORADO> de Eurôpa
<¡ue les cierra sus puertas o les exÞulsa'r,
quedan atrapados en el camino,'pronró
se .unen a éstos, fuertes contingentes de
sudamericanos que buscan "asilJpolítico"
v otros grupos asiáticos: filipinos, paquis-
taníes, inclios, palestinos, laosianos...,

<Para 1 977 , la canridad de exrranjeros
se cifraba en 160.589. En 1979 lo, cãlcu-
los oficiales se cifraban en 1i9.510. pero,
organizaciones que trabajan con extranie-
ros presumen que, debido a los inconia-
bles clandesrinos, tales cifras sean sólo
Llna cuarta parte de la realidad; en Barce-
lona, por ejemplo, cuando se calculaban
en sólo 570, residían más de 60.000 ma.
roquíes>.

Algunos hechos básicos: <Llegan aco-
sados por el hambre. Por todas pãrtes les
asfixian las barreras. Podrían reiultar un
peligroso foco de tensiones ), conflictos.
Las soluciones jurídicas continúan hacién-
close esperarr.

Interesados en este número del Boletín,
que tiene un carácter documentai, pueden
dirigirse al secrerariado: Guadianá, tO -

MADRID-2.


